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Susana Inés Arias González 
 Translation and interpretation freelancer with more than ten years of experience, international 

exposure and used to work in multicultural environments 

 Five languages polyglot (Spanish [mother tongue], English, French, German and Portuguese) and 
wide experience in multinational environments. 

 Responsible, highly committed, rigorous, analytical, great teamwork ability, customer-oriented and 
sales qualities. 

Professional 

Experience 

 05/2018 - Present. EUROPEAN CENTRAL BANK

Lawyer-linguist at the Spanish Desk 

Translation of all types of legal acts issued by the ECB from English into Spanish so that the 
Spanish version is consistent with all the other EU languages versions throughout the EU and has 
the same legal validity. Translations of judgements in cases before the ECJ where the ECB and a 
Spanish financial entity are a party. Also translation from English into Spanish and Spanish into 
English of communications among Spanish financial entities and the ECB. 

 09/2006- Present. Sworn English Translator-Interpreter and French, German and 
Portuguese Freelance Translator

Sworn translations within legal, economic, financial, and accounting fields, among others, for 
translation agencies such as ABM, LIONBRIDGE, ADVANCE TRANSLATIONS, BABELIC, 
EASYTRANS24, EXITO TRANSLATIONS, LC TRADUCTIONS, SPANISHMATTERS 
LANGUAGE SERVICES, LOCAL CONCEPT, LOCTEAM, TRADUCTANET or VIVA 
TRANSLATIONS, multinational corporations such as AMAZON, ERNST & YOUNG, MARSH, 
MERCER, CLEARWIRE, CRUCELL, and lawyer’s offices such as ALEMANY, ESCALONA Y 
DE FUENTES, DECHERT, GÓMEZ, ACEBO Y POMBO, ERNST & YOUNG ABOGADOS or
PLEHN ABOGADOS, and individuals. 

Wide experience in translation of texts within legal, financial, business, human resources, 
biomedical, renewable energies and other fields for Spanish and Foreign translation agencies 
(ABM, LIONBRIDGE, ADVANCE TRANSLATIONS, BABELIC, EASYTRANS24, EXITO 
TRANSLATIONS, LC TRADUCTIONS, SPANISHMATTERS LANGUAGE SERVICES, 
TRADUCTANET or VIVA TRANSLATIONS), international companies and entities 
(AMAZON, ERNST & YOUNG, MARSH, MERCER, CLEARWIRE, CRUCELL), lawyer’s 
offices (as ALEMANY, ESCALONA Y DE FUENTES, DECHERT, GÓMEZ, ACEBO Y 
POMBO, ERNST & YOUNG ABOGADOS or PLEHN ABOGADOS), and individuals. 

Experience in telephone interpretation for medical and public services (local and national police), 
as well as for expert consultations on various subjects (DUALIA and GERSON LEHRMAN 
GROUP respectively). 

 01/10/2013-31/03/2014. EUROPEAN PARLIAMENT

Translation trainee at the Spanish Translation Unit 

Translation of documents produced by the Parliament, such as Communications, Amendments, 
Regulations, Procedures, etc. 

 08/2007 – 03/2012. MERCER CONSULTING, S.L.

Senior Compensation and Benefits Consultant and International Mobility Responsible

MARKET SALARY INFORMATION AREA

As Senior C&B Consultant managed, analysed and produced compensation reports and surveys, 
both in Spanish and English and was responsible for the international assignments area and a 
client portfolio. 

Place and Date of Birth: Madrid, 04.06.1976 
Address: C/ Luis Peidró 11, portal B, 4º B Madrid (Spain) 

Phones: +34 913657818  
+34 652671323  

Email: siariasg@gmail.com 
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 02/2002-08/2007. WATSON WYATT DE ESPAÑA

Compensation and Benefits Consultant 

MARKET SALARY INFORMATION AREA

As C&B Consultant, managed, analysed and produced compensation reports and surveys both in 
Spanish and English. 

 07/2001- 02/2002. LOGISTA

Bilingual Administrative 

COMMERCIAL DEPARTMENT

Preparation of any type of reports and documents, as well as their translation from and into 
English and French for the Parent Company. 

 11/2000-07/2001. AMENA

HR Technician 

HR DEPARTMENT

Preparation of any type of reports and documents, as well as their translation from and into 
English. International suppliers and candidates DB management. 

 04/1999-10/2000 SLL- GABINETE FISCAL, S.L. (Lawyer’s office)

Junior Lawyer within Tax and Financial Law Branches 

TAX AND FINANCIAL LAW DEPARTMENT

Return of all kinds of taxes, accounting keeping, notary and recording procedures, appeals against 
Tax Administration Agency. 

Languages  ENGLISH - Proficiency (Proficiency Cambridge University) 

 FRENCH - Advanced (U.A.M. Language Services Certificate, E.O.I. test level) 

 GERMAN - Advanced (U.A.M. Language Services Certificate, Zertifikat Deutsch Goethe Institut
and E.O.I test level) 

 PORTUGUESE - Advanced (Casa do Brasil in Spain Certificate, and Culture and Education 
Ministry of Brazil CELPE-BRAS test) 

 RUSSIAN – Basic (Centro de Ciencia y Cultura Rusos, Madrid) 

Education Degree in Law (1994 - 1999) U.A.M. 

Degree in Translation and Interpretation (English and German). (2003 - 2008). U.A.M. 

MA in Translation and Interpretation from and into the Spanish and German Languages.  
(2007 – 2009) Instituto Superior de Estudios Lingüísticos y Traducción

Additional Education INTERNET AND OFFICE SYSTEMS- Advanced in Word, Excel, PowerPoint, Lotus Notes, 
Outlook and Internet. 

SDL TRADOS 2007- ALBISA, S.L. 

Financial and Advanced Accounting. Centro de Estudios Adams  

Software and WebPages Localization – Nova Word
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Other Information ASETRAD Membership 

Volunteer translations for : 

 http://www.breastfeedingonline.com/

 ONG Plan España: http://www.plan-espana.org/

 UNRWA (United Nations Relief and Works Agency for Palestine Refugees in the Near East) 
http://www.un.org/unrwa/spanish/overview/p01.html.  

CAT Tools: SDL TRADOS 2019, MemoQ, Translation Workspace 


